TERCER PUNTO HIDRAULICO
SsASTImeC’ HYDRAULIC TOP LINK

hydraulics HYDRAULISCHE OBERLENKER

Cddigo

Code @A | @8 | @C | z E @D | @D2 P N K |s|Tt|H|a]|F|[m]|V kg
Bestell-Nr. (BSP) (lit)
620020 35 | 60 | 70 200 | 530 | 25.40 25.40| G3/8 | 105 | 51 |133|47 (1252051 [103 057111.25
620_025 250 | 600 [32:40 | 0,71 (12,00
621020 35 | 70 | 80 20 || 560 | 2540 2540 G3/8 | 105 | 51 |139| 51 |125|20 |51 [103 07711270
621_025 250 | 610 [ 32.40|32.40 0,96 [13,55
622020 40 | 80 | 95 200 | 900 | 25.40 | 25.40 G3/8 | 120 | 51 [139]|56(152| 32|51 (103 109 117,55
622025 250 | 650 [32.40(32.40 1,26 18,85
623_020 200 | 600 | 2540 25.40 1,27 119,50

40 | 90 | 105 G3/8 | 120 | 51 |139| 60 |148| 28 |51 [103

623_025 250 | 650 [32.40(32.40 4 1,59 |20,90
624020 45 [ 100 | 115 200 | 600 }25.40 | 25.40 G3/8 | 120 | 51 [137| 66 [142| 22|51 |103 1,57 122,75
624_025 250 | 650 [32.40(32.40 1,96 (24,45

Unidades en milimetros.
Units in milimeters
Einheiten in Millimetern

OPCION //OPTION // MOGLICHKEIT I

Instalacién de valvula anti-retorno, para realizar su trabajo de una forma més sequra. (Cédigo M) ~ ~"\
Installing check valve to do your work more safe. (Code M) ) @ »
Installieren Riickschlagventil, um ihre Arbeit sicherer machen. (Code M) % .
Ejemplo/Example/Beispiel: 620/020M

Flexibles hidraulicos manguera 3/8 (Enchufe rapido G1/2+protecciones+adaptadores). (Cédigo MK)
Hydraulic hoses 3/8 (Quick release couplings G1/2+protections+adaptors). (Code MK)

Hydraulische Schlauch 3/8 ( Schnellsteck G1/ 2 + Schutz + Adapter ) . (MK -Code )
Ejemplo/Example/Beispiel: 620/020MK




